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The Qatar Museums leadership chose "Dadu” as the offical title
for the Children’s Museum. Let’s discover what “Dadu” is!
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What Does Dadu Mean?
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In litrature
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Arabic literature is known for it’s poetic and sophisticated use of language. It's one of the most
expressive forms of writing existing today, making it an essential tool to communicate,
create, and investigate language and it’'s meanings around us.

The word Dadu has a strong presence in Arabic classic poetry, where it's used in numerous ways
to describe children’s natural instinct for play, and the joy of exploring the world as a curious child.
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The origin of the word is “dada” or “dadan” which describes pastimes like fun and music.
“Dan” means sound making, and is derived from the word “Tadween” meaning the act of writingJ
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“Dwady” means swing, or the foot marks of swinging, and is a derivative of “Da-du”.
Another form of the word is “Dawd”, it means the sound of a swinging which comes from
the word “dawy”, meaning sound.
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The word “Wadad” also appears in historic petroglyphs. The word was used to sign the
scriptby it’s writer. In the Qura’an the word “Mawada” means book. Therefore, “Da-du” is
used here in the context of communication ond mark making.
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Dadu is a unique Arabic word that describes activities related to leisure and productivity.
The word has been used in reference to play, music, and documentation.
Derivatives of Dadu represent: Play, Creativity, and Mark Making.
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How is Dadu connected to our museum? UL oo 33 ol oy cass
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Based on our research we concluded that the word Dadu strongly represents our museum. Dadu means
play, and the word is derived from the marks of play children leave behind in their environments. Carvings on
stones is one of the oldest proofs of that. No matter where or when, play has been always an essential
part of childhood, and is a natural instinct in children. We at Dadu invite children to leave their mark
while playing, and look forward to be part of children’s journey in learning through play.
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Each family practices and benefits from play differently. We invite all families to leave
their own mark while playing at Dadu.
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Whether it’s the cascading cubes of knowledge, or the facade by Daniel Arsham,
the essence and marks of play are prominent parts of the museum’s architecture.
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Al Bidaa , where the museum is now located, presents a long lasting generational legacy.
From a family neighbourhood in the 50’s, to a park in the 80’s, children have and will leave
their own mark and memories on this iconic location for years to come.
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Dadu’s partners will contribute by leaving a mark on the future of play, and their
contribution will be commemorated and be part of the museum’s legacy.
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“Let’s visit Da-du today”
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“Where in Dadu should we meet?”
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Play, Create, and Leave a Mark
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| remember being new to Doha, and we didn’t have
room to play. My mother used to always take me to
AIBida'a park to spend sometime outdoors. For some

reason, everyone my age has a special memory in
that place.
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Open ended possibilites of rythms and combinations - phonetic building blocks:

whenl ,Isay
when | see, | say hm-ha? when | think, | say m-hm.. when | learn, | say ah-ha!
when | move, | say wo-ho when | laugh, | say ha-ha  when | play, | say Da-du
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A limited number of people pointed out in our recent naming survey that although Dadu
sounds beautiful, it might not sound inclusive to children of older age groups.

We believe that Dadu is a strong word that is deeply rooted in our Arabic heritage.

It combines accessible and unique characteristic as it is easy to pronounce and
memorise by people of different age groups, and backgrounds. We appreciate that
interacting with the word sparks conversation. So, learning about it's meaning and
history becomes an interesting learning experience on it’s own. Our choice of the word
reflects how serious we are about curating interactive and memorable playful

experiences. This is a unique opportunity to revive the word, and creatively associate it
with our museum.
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The word Dadu has strong presence in different forms of Arabic poetry. It's present within
different genres of poetry like spiritual, romantic, praise, and satirical poems.

The significant use of the word may render it positively or negatively based on the
context in which it exists. This reflects on the sociopolitical environment in which it was
used, and doesn’t create any irrelevant connotations in connection to the word.
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